
传道
Chy


ùhn-douh

话题
Wah-t


àih

建议
Gin-y


íh

初次
Ch


ō-chi

交谈
G


āau-t


àahm

问题
Mahn-t


àih

： 其实
K


èih-saht

呢个
n


ī-go

社会
s


éh-w


úi
越

yuht
重视

juhng-sih
金钱

g


ām-ch

ìhn

， 人
y


àhn

就
jauh

越
yuht

需要
s


ēui-yiu

睇
t


ái

吓
h


áh

圣经
Sing-g


īng

呢
n


ī

本
b


ún

书
sy


ū
， 你

n


éih
知
j

ī
唔


m̀h
知道
j

ī-dou

点解
d


ím-g


áai

呢
n


ē
？

经文
G


īng-m


àhn

： 箴
J


ām

３：１４

下
Hah

次
Chi

话题
Wah-t


àih

： 圣经
Sing-g


īng

嘅
ge
建议

gin-y

íh

实
saht

唔


m̀h

实用
saht-yuhng

呢
n


ē
？

第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

问题
Mahn-t


àih

： 圣经
Sing-g


īng

嘅
ge

建议
gin-y


íh

实
saht

唔


m̀h

实用
saht-yuhng

呢
n


ē
？

经文
G


īng-m


àhn

： 箴
J


ām

１７：２２

下
Hah

次
Chi

话题
Wah-t


àih

： 圣经
Sing-g


īng

系
haih

咪
maih

符合
f


ùh-hahp

科学
f


ō-hohk

？

第
Daih

二
Yih

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

问题
Mahn-t


àih

： 圣经
Sing-g


īng

系
haih

咪
maih

符合
f


ùh-hahp

科学
f


ō-hohk

？

经文
G


īng-m


àhn

： 民
M


àhn

１９：１１，１９

下
Hah

次
Chi

话题
Wah-t


àih

： 圣经
Sing-g


īng

系
haih

咪
maih

准确
j


éun-kok

噉
g


ám

预告
yuh-gou

未来
meih-l


òih

呢
n


ē
？

２０１８年２月

传道与生活
聚 会 手 册
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 《 小麦
S


íu-mahk

同
T


ùhng

毒麦
Duhk-mahk

嘅
Ge

比喻
B


éi-yuh

》

（１０ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１３：２４-２６—— 有
Y


áuh

个
go

人
y


àhn

将
j


ēung

好
h


óu

种子
j


úng-j


í

撒
saat

喺
h


ái

田
t

ìhn

里面
l


éuih-mihn

， 佢
k


éuih

嘅
ge

仇敌
s


àuh-dihk

喺
h


ái

小麦
s


íu-mahk

当中
d


ōng-j


ūng

另外
lihng-ngoih

撒
saat

下
hah

毒麦
duhk-mahk

嘅
ge

种子
j


úng-j


í
（《 守

S


áu
》 ２０１３／７／１５ 刊

h


ón

９-１０ 页
yihp

２-３ 段
dyuhn

）

太
Taai

１３：２７-２９—— 小麦
S


íu-mahk

同
t


ùhng

毒麦
duhk-mahk

喺
h


ái

收割
s


āu-got

之前
j

ī-ch


ìhn

会
w


úih

一齐
y


āt-ch


àih

生长
s


āng-j


éung

（《 守
S


áu
》 ２０１３／７／１５ 刊

h


ón
１０ 页

yihp
４ 段

dyuhn
）

太
Taai

１３：３０—— 收割
S


āu-got

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

， 收割
s


āu-got

嘅
ge

人
y


àhn

会
w


úih

先
s


īn

收集
s


āu-jaahp

毒麦
duhk-mahk

， 然后
y


ìhn-hauh

收集
s


āu-jaahp

小麦
s


íu-mahk

（《 守
S


áu
》 ２０１３／７／１５ 刊

h


ón

１２ 页
yihp

１０-１２ 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

属灵
Suhk-l


ìhng

宝石
B


óu-sehk

（８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１２：２０—— 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

效法
haauh-faat

耶稣
Y


èh-s


ōu

表现
b


íu-yihn

怜恤
l

ìhn-s


ēut

之
j

ī

心
s


ām

？

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
）

太
Taai

１３：２５—— 古代
G


ú-doih

系
haih

咪
maih

有
y


áuh

人
y


àhn

会
w


úih

喺
h


ái

人哋
y


àhn-deih

嘅
ge

田
t

ìhn

撒
saat

下
hah

毒麦
duhk-mahk

嘅
ge

种子
j


úng-j


í
呢
n


ē
？ （《 守

S


áu
》 ２０１６.１０ 刊

h


ón
３２ 页

yihp
）

关于
Gw


āan-y


ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

，

你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１２：１-２１

２月５-１１日 | 马太福音１２-１３章

 唱诗
Cheung-s


ī
２７ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng
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 初次
Ch


ō-chi

交谈
G


āau-t


àahm

影片
Y


íng-p


ín

（４ 分钟
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

同
t


ùhng

讨论
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

运用
Wahn-yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

 圣经
Sing-g


īng

讨论
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

６ 分钟
f


ān-j


ūng

）

《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ２２-２３ 页
yihp

１０-１２ 段
dyuhn

 唱诗
Cheung-s


ī
６８ 首

s


áu

 本地
B


ún-deih

需要
S


ēui-yiu

（５ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 《 上帝
Seuhng-dai

王国
W


òhng-gwok

嘅
Ge

比喻
B


éi-yuh

同
T


ùhng

我哋
Ng


óh-deih

有
Y


áuh

乜嘢
M


āt-y


éh

关系
Gw


āan-haih

？》 （１０

分钟
f


ān-j


ūng

） 问答
Mahn-daap

讨论
t


óu-leuhn

。 沉思
Ch


àhm-s


ī
呢啲
n


ī-d


ī

比喻
b


éi-yuh

， 可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

帮助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

对
deui

传道
chy


ùhn-douh

工作
g


ūng-jok

有
y


áuh

更
gang

积极
j

īk-gihk

嘅
ge

态度
taai-douh

 会众
Wuih-jung

研经班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ３ 章
j


ēung

１１-２０ 段
dyuhn

， 附注
fuh-jyu

１０，１１

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１４０ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

２月５-１１日



马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１２-１３ 章
j


ēung

| 小麦
S


íu-mahk

同
T


ùhng

毒麦
Duhk-mahk

嘅
Ge

比喻
B


éi-yuh

耶稣
Y


èh-s


ōu

通过
t


ūng-gwo

小麦
s


íu-mahk

同
t


ùhng

毒麦
duhk-mahk

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

说明
syut-m


ìhng

， 佢
k


éuih

会
w


úih

喺
h


ái

几时
g


éi-s


ìh
、 用

yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

方式
f


ōng-s


īk
， 从

ch


ùhng
人类

y


àhn-leuih
当中

d


ōng-j


ūng
拣选

g


áan-sy


ún
由

y


àuh
小麦

s

íu-mahk

所
s


ó

象征
jeuhng-j


īng

嘅
ge

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

。 整个
J


íng-go

过程
gwo-ch


ìhng

系
haih

从
ch


ùhng

公元
G


ūng-y


ùhn

３３ 年
n


ìhn

开始
h


ōi-ch


í
嘅
ge

。

１３：２４

“一
Y


āt

个
go

人
y


àhn

将
j


ēung

好
h


óu

种子
j


úng-j


í
撒

saat
喺
h


ái

田
t

ìhn

里
l


éuih

”

 撒种
Saat-j


úng

嘅
ge

人
y


àhn

： 耶稣
Y


èh-s


ōu

基督
G


ēi-d


ūk

 好
H


óu

种子
j


úng-j


í
： 受

Sauh
圣灵

sing-l

ìhng

膏立
g


ōu-laahp

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

 田地
T


ìhn-deih

： 人类
Y


àhn-leuih

世界
sai-gaai

１３：２５

“ 众人
Jung-y


àhn

瞓觉
fan-gaau

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

， 佢
k


éuih

嘅
ge

仇敌
s


àuh-dihk

嚟到
l


èih-dou

， 喺
h


ái

小麦
s


íu-mahk

当中
d


ōng-j


ūng

另外
lihng-ngoih

撒
saat

下
hah

毒麦
duhk-mahk

嘅
ge

种子
j


úng-j


í
”

 仇敌
S


àuh-dihk

： 魔鬼
M


ō-gw


ái

撒但
Saat-daahn

 众人
Jung-y


àhn

瞓觉
fan-gaau

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

： 众
Jung

使徒
si-t


òuh

去世
heui-sai

１３：３０

“ 两
L


éuhng

样
yeuhng

一齐
y


āt-ch


àih

成长
s


ìhng-j


éung

，

直到
jihk-dou

收割
s


āu-got

庄稼
j


ōng-ga

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

”

 小麦
S


íu-mahk

： 受膏
Sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

 毒麦
Duhk-mahk

： 假基督徒
G


á-g


ēi-d


ūk-t


òuh

“先
S


īn

将
j


ēung

毒麦
duhk-mahk

收集
s


āu-jaahp

起嚟
h


éi-l


èih

……

然后
y


ìhn-hauh

将
j


ēung

小麦
s


íu-mahk

收入
s


āu-yahp

仓库
ch


ōng-fu

”

 奴隶
N


òuh-daih

或
waahk

收割
s


āu-got

嘅
ge

人
y


àhn

： 天使
T


īn-si

 收集
S


āu-jaahp

毒麦
duhk-mahk

： 区分
K


ēui-f


ān

假基督徒
g


á-g


ēi-d


ūk-t


òuh

同
t


ùhng

受膏
sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

 收入
S


āu-yahp

仓库
ch


ōng-fu

： 受膏
Sauh-g


ōu

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

被
beih

收入
s


āu-yahp

复兴
fuhk-h


īng

嘅
ge

会众
wuih-jung

公元
G


ūng-y


ùhn

３３ 年
n


ìhn

开始
H


ōi-ch


í

撒种
Saat-j


úng

１９１４ 年
n


ìhn

开始
H


ōi-ch


í

收割
S


āu-got

１９１９ 年
n


ìhn

收入
S


āu-yahp

仓库
Ch


ōng-fu

２月５-１１日
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耶稣
Y


èh-s


ōu

会
w


úih

运用
wahn-yuhng

简单
g


áan-d


āan

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

教导
gaau-douh

人
y


àhn

深入
s


ām-yahp

嘅
ge

属灵
suhk-l


ìhng

真理
j


ān-l


éih

。 不过
B


āt-gwo

，

只有
j

í-y


áuh

谦卑
h


īm-b


ēi

嘅
ge

人
y


àhn

会
w


úih

寻求
ch


àhm-k


àuh

协助
hip-joh

， 尽力
jeuhn-lihk

了解
l

íuh-g


áai

耶稣
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

教训
gaau-fan

， 并且
bihng-ch


é

实践
saht-ch


íhn

出嚟
ch


ēut-l


èih

。 （ 太
Taai

１３：１０-１５） 以下
Y


íh-hah

嘅
ge

比喻
b


éi-yuh

同
t


ùhng

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

王国
W


òhng-gwok

有关
y


áuh-gw


āan

，

请
ch


éng

沉思
ch


àhm-s


ī
呢啲
n


ī-d


ī

问题
mahn-t


àih

： 我
Ng


óh

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

得益
d


āk-y


īk

呢
n


ē
？ 呢个

N

ī-go

比喻
b


éi-yuh

对
deui

我
ng


óh

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

影响
y


íng-h


éung

？

上帝
Seuhng-dai

嘅
Ge

王国
W


òhng-gwok

就
Jauh

好似
H


óu-ch


íh
……

“一
y


āt

粒
l


āp
芥籽
gaai-j


í
”—— 太

Taai
１３：３１，３２； 《守

S


áu
》 ２０１４／１２／１５ 刊

h


ón
８ 页

yihp
９ 段

dyuhn

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

“ 酵
h


āau

”—— 太
Taai

１３：３３； 《守
S


áu
》 ２０１４／１２／１５ 刊

h


ón
９-１０ 页

yihp
１４-１５ 段

dyuhn

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

“ 珍宝
j


ān-b


óu
” 同

t


ùhng
“一

y


āt
个
go

商旅
s


ēung-l


éuih

”—— 太
Taai

１３：４４-４６； 《守
S


áu
》 ２０１４／１２／１５ 刊

h


ón
１０ 页

yihp
１８ 段

dyuhn

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

上帝
Seuhng-dai

王国
W


òhng-gwok

嘅
Ge

比喻
B


éi-yuh

同
T


ùhng

我哋
Ng


óh-deih

有
Y


áuh

乜嘢
M


āt-y


éh

关系
Gw


āan-haih

？

２月５-１１日

开始
H


ōi-ch


í

收割
s


āu-got

后
hauh

，

点样
d


ím-y


éung

区分
k


ēui-f


ān

真
j


ān

假
g


á

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

呢
n


ē
？

了解
L


íuh-g


áai

呢个
n


ī-go

比喻
b


éi-yuh

点样
d


ím-y


éung

使
s


ái

我
ng


óh

得益
d


āk-y


īk

呢
n


ē
？

你
N


éih

知
J


ī
唔


M̀h

知道
J


ī-dou

？

一般
Y


āt-b


ūn

认为
yihng-w


àih

， 比喻
b


éi-yuh

嘅
ge

毒麦
duhk-mahk

指
j

í

嘅
ge

系
haih

有害
y


áuh-hoih

嘅
ge

杂草
jaahp-ch


óu

。 呢
N


ī

种
j


úng

有
y


áuh

毒
duhk

植物
jihk-maht

喺
h


ái

生长
s


āng-j


éung

初期
ch


ō-k


èih

， 睇
t


ái

落
lohk

同
t


ùhng

小麦
s


íu-mahk

好
h


óu

相似
s


ēung-ch


íh
。 当

D


ōng
小麦

s

íu-mahk

同
t


ùhng

毒麦
duhk-mahk

一齐
y


āt-ch


àih

生长
s


āng-j


éung

嗰阵
g


ó-jahn

， 佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

根
g


ān

会
w


úih

缠
ch


ìhn

埋
m


àaih

一齐
y


āt-ch


àih

， 如果
y


ùh-gw


ó

喺
h


ái

呢个
n


ī-go

时候
s


ìh-hauh

清除
ch


īng-ch


èuih

毒麦
duhk-mahk

，

就
jauh

会
w


úih

连
l

ìhn

小麦
s


íu-mahk

都
d


ōu

连根拔起
l

ìhn-g


ān-baht-h


éi
。 只要

J

í-yiu

等到
d


áng-dou

毒麦
duhk-mahk

成熟
s


ìhng-suhk

， 就
jauh

好
h


óu

容易
y


ùhng-yih

睇
t


ái

出
ch


ēut

两者
l


éuhng-j


é

有
y


áuh

咩
m


ē

唔


m̀h

同
t


ùhng

。

呢个
N


ī-go

时候
s


ìh-hauh

， 就
jauh

可以
h


ó-y


íh

清除
ch


īng-ch


èuih

毒麦
duhk-mahk

。
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 《 通过
T


ūng-gwo

少数
s


íu-sou

人
y


àhn

嚟
l


èih

喂饱
wai-b


áau

好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

》

（１０ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１４：１６，１７—— 门徒
M


ùhn-t


òuh

手上
s


áu-seuhng

只有
j

í-y


áuh

五


ńgh

个
go

饼
b


éng

、 两
l


éuhng

条
t

ìuh

鱼
y


ùh

（《 守
S


áu
》 ２０１３／７／１５

刊
h


ón

１５ 页
yihp

２ 段
dyuhn

）

太
Taai

１４：１８，１９—— 耶稣
Y


èh-s


ōu

通过
t


ūng-gwo

佢
k


éuih

嘅
ge

门徒
m


ùhn-t


òuh

喂饱
wai-b


áau

群众
kw


àhn-jung

（《 守
S


áu
》

２０１３／７／１５ 刊
h


ón

１５ 页
yihp

３ 段
dyuhn

）

太
Taai

１４：２０，２１—— 耶稣
Y


èh-s


ōu

施行
s


ī-h


àhng

嘅
ge

奇迹
k


èih-j


īk

使
s


ái

好
h


óu

多
d


ō

人
y


àhn

得益
d


āk-y


īk

（ 太
Taai

１４：２１， 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
； 《 守

S


áu
》 ２０１３／７／１５ 刊

h


ón

１５ 页
yihp

１ 段
dyuhn

）

 挖掘
Waat-gwaht

属灵
Suhk-l


ìhng

宝石
B


óu-sehk

（８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１５：７-９—— 点解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

应该
y


īng-g


ōi

做
jouh

虚伪
h


ēui-ngaih

嘅
ge

人
y


àhn

？ （ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》

精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
）

太
Taai

１５：２６—— 耶稣
Y


èh-s


ōu

用
yuhng

“ 小狗
s


íu-g


áu
” 呢个

n

ī-go

字眼
jih-ng


áahn

， 好
h


óu

有
y


áuh

可能
h


ó-n


àhng

系
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

意思
yi-s


ī

呢
n


ē
？ （ 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
）

关于
Gw


āan-y


ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

，

你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１５：１-２０

２月１２-１８日 | 马太福音１４-１５章

 唱诗
Cheung-s


ī
９３ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng
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 初次
Ch


ō-chi

交谈
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超
ch


īu

过
gwo

２ 分钟
f


ān-j


ūng

）

运用
Wahn-yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（５ 分钟
f


ān-j


ūng

）

播放
Bo-fong

同
t


ùhng

讨论
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín

 演讲
Y


ín-g


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

６ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 守
S


áu
》

２０１５／９／１５ 刊
h


ón

１６-１７ 页
yihp

１４-１７ 段
dyuhn

——

主题
Jy


ú-t


àih

： 定睛
Dihng-j


īng

注视
Jyu-sih

耶稣
Y


èh-s


ōu

， 巩固
G


úng-gu

信心
Seun-s


ām

 唱诗
Cheung-s


ī
１３５ 首

s


áu

 《 成为
S


ìhng-w


àih

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

朋友
P


àhng-y


áuh

—— 结识
Git-s


īk

真
J


ān

朋友
P


àhng-y


áuh

》 （７ 分钟
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

（ 影片
y


íng-p


ín

类
leuih

别
biht

： 儿童
Y


ìh-t


ùhng

）， 之后
j

ī-hauh

请
ch


éng

会众
wuih-jung

嘅
ge

几
g


éi

位
w


ái

小朋友
s


íu-p


àhng-y


áuh

上
s


éuhng

台
t


òih

，

回答
w


ùih-daap

以下
y


íh-hah

问题
mahn-t


àih

： 点解
D


ím-g


áai

要
yiu

同
t


ùhng

爱
oi

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

人
y


àhn

做
jouh

朋友
p


àhng-y


áuh

？ 你
N


éih

可以
h


ó-y


íh

从
ch


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

身上
s


ān-seuhng

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

 《“要
Yiu

孝敬
Haau-ging

父母
Fuh-m


óuh

”》 （８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

问答
Mahn-daap

讨论
t


óu-leuhn

。 播放
Bo-fong

白板
baahk-b


áan

动画片
duhng-wah-pin

《 点样
D


ím-y


éung

同
T


ùhng

你
N


éih

嘅
Ge

父母
Fuh-m


óuh

沟通
K


āu-t


ūng

？》 （ 影片
y


íng-p


ín

类
leuih

别
biht

：

青少年
Ch


īng-siu-n


ìhn

）

 会众
Wuih-jung

研经班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ３ 章
j


ēung

２１-２４ 段
dyuhn

， ３８-３９ 页
yihp

要点
yiu-d


ím

总结
j


úng-git

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１４５ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

２月１２-１８日
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２月１２-１８日

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１４-１５ 章
j


ēung

| 通过
T


ūng-gwo

少数
S


íu-sou

人
Y


àhn

嚟
L


èih

喂饱
Wai-b


áau

好
H


óu

多
D


ō

人
Y


àhn

喺
H


ái

公元
G


ūng-y


ùhn

３２ 年
n


ìhn

逾越节
Y


ùh-yuht-jit

之前
j

ī-ch


ìhn

冇耐
m


óuh-noih

， 耶稣
Y


èh-s


ōu

施行
s


ī-h


àhng

咗
j


ó

一
y


āt

个
go

奇迹
k


èih-j


īk
， 系

haih
唯一

w


àih-y


āt
一
y


āt

个
go

四
sei

本
b


ún

福音书
F


ūk-y


ām-sy


ū

都
d


ōu

有
y


áuh

记载
gei-joi

嘅
ge

奇迹
k


èih-j


īk
。

耶稣
Y


èh-s


ōu

通过
t


ūng-gwo

呢个
n


ī-go

奇迹
k


èih-j


īk

确立
kok-laahp

咗
j


ó

一
y


āt

个
go

模式
m


òuh-s


īk
， 沿用

y


ùhn-yuhng
到
dou

今日
g


ām-yaht

。

１４：１６-２１

 耶稣
Y


èh-s


ōu
指引

j

í-y


áhn

佢
k


éuih

嘅
ge

门徒
m


ùhn-t


òuh

去
heui

喂饱
wai-b


áau

群众
kw


àhn-jung

， 即使
j

īk-s


í

佢哋
k


éuih-deih

当时
d


ōng-s


ìh

只有
j

í-y


áuh

五


ńgh

个
go

饼
b


éng

， 两
l


éuhng

条
t

ìuh

鱼
y


ùh

 耶稣
Y


èh-s


ōu

拎
l

īng

起
h


éi

饼
b


éng

同
t


ùhng

鱼
y


ùh
， 祷告

t


óu-gou
后

hauh
， 就

jauh
开始

h


ōi-ch

í

将
j


ēung

食物
sihk-maht

递
daih

俾
b


éi

门徒
m


ùhn-t


òuh

， 门徒
m


ùhn-t


òuh

再
joi

将
j


ēung

食物
sihk-maht

分
f


ān

俾
b


éi

群众
kw


àhn-jung

 奇妙
K


èih-miuh

嘅
ge

系
haih

， 耶稣
Y


èh-s


ōu

提供
t


àih-g


ūng

嘅
ge

食物
sihk-maht

唔单止


m̀h-d


āan-j


í

喂饱
wai-b


áau

在场
joih-ch


èuhng

嘅
ge

每
m


úih

一
y


āt

位
w


ái
，

仲有
juhng-y


áuh

剩余
sihng-y


ùh

添
t

īm
。 佢

K


éuih
通过

t


ūng-gwo
几
g


éi

个
go

门徒
m


ùhn-t


òuh

， 就
jauh

喂饱
wai-b


áau

咗
j


ó

好
h


óu

几
g


éi

千
ch


īn

人
y


àhn

 耶稣
Y


èh-s


ōu

预告
yuh-gou

喺
h


ái

最后
jeui-hauh

嘅
ge

日子
yaht-j


í
， 佢

k


éuih
亦

yihk
都

d


ōu
会

w


úih
通过

t


ūng-gwo
一
y


āt

个
go

渠道
k


èuih-douh

“喺
h


ái

适当
s


īk-dong

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

” 提供
t


àih-g


ūng

属灵
suhk-l


ìhng

嘅
ge

食物
sihk-maht

（ 太
Taai

２４：４５）

 喺
H


ái

１９１９ 年
n


ìhn

， 耶稣
Y


èh-s


ōu

任用
yahm-yuhng

“ 忠信
j


ūng-seun

睿智
yeuih-ji

嘅
ge

奴隶
n


òuh-daih

”， 亦
yihk

即系
j

īk-haih

一
y


āt

小群
s


íu-kw


àhn

受膏
sauh-g


ōu

弟兄
daih-h


īng

， 去
heui

管理
g


ún-l


éih

“ 仆役
buhk-yihk

”， 分发
f


ān-faat

灵粮
l

ìhng-l


èuhng

 耶稣
Y


èh-s


ōu

继续
gai-juhk

采用
ch


ói-yuhng

佢
k


éuih

喺
h


ái

一
y


āt

世纪
sai-g


éi

确立
kok-laahp

嘅
ge

模式
m


òuh-s


īk
， 通过

t


ūng-gwo
一
y


āt

小群
s


íu-kw


àhn

受膏
sauh-g


ōu

弟兄
daih-h


īng

， 喺
h


ái

属灵
suhk-l


ìhng

方面
f


ōng-mihn

喂养
wai-y


éuhng

佢
k


éuih

嘅
ge

门徒
m


ùhn-t


òuh

你
N


éih

点样
d


ím-y


éung

表明
b


íu-m


ìhng

自己
jih-g


éi

承认
s


ìhng-yihng

并且
bihng-ch


é

尊重
jy


ūn-juhng

耶稣
Y


èh-s


ōu

用
yuhng

嚟
l


èih

提供
t


àih-g


ūng

属灵
suhk-l


ìhng

食物
sihk-maht

嘅
ge

渠道
k


èuih-douh

？
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耶稣
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

地上
deih-seuhng

嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

， 强调
k


èuhng-diuh

过
gwo

一
y


āt

条
t

ìuh

好
h


óu

重要
juhng-yiu

嘅
ge

诫命
gaai-mihng

：

“要
Yiu

孝敬
haau-ging

父母
fuh-m


óuh

”。（ 出
Ch


ēut

２０：１２； 太
Taai

１５：４） 耶稣
Y


èh-s


ōu

自细
jih-sai

就
jauh

一直
y


āt-jihk

“ 顺服
seuhn-fuhk

” 佢
k


éuih

嘅
ge

父母
fuh-m


óuh

， 所以
s


ó-y


íh

佢
k


éuih

呼吁
f


ū-yuh

人
y


àhn

孝敬
haau-ging

父母
fuh-m


óuh

， 实在
saht-joih

好
h


óu

有
y


áuh

说服力
seui-fuhk-lihk

。（ 路
Louh

２：５１， 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 修订本
S


āu-ding-b


ún

脚注
geuk-jyu

） 后来
Hauh-l


òih

， 佢
k


éuih

亦
yihk

都
d


ōu

确保
kok-b


óu

妈妈
m


àh-m


ā

喺
h


ái

佢
k


éuih

死
s


éi

后
hauh

得到
d


āk-dou

合适
hahp-s


īk

嘅
ge

照顾
jiu-gu

。（ 约
Yeuk

１９：２６，２７）

今日
G


ām-yaht

亦
yihk

一样
y


āt-yeuhng

， 年轻
n


ìhn-h


īng

嘅
ge

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

顺从
seuhn-ch


ùhng

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

父母
fuh-m


óuh

， 用
yuhng

尊重
jy


ūn-juhng

嘅
ge

态度
taai-douh

同
t


ùhng

父母
fuh-m


óuh

沟通
k


āu-t


ūng

， 就
jauh

表明
b


íu-m


ìhng

佢哋
k


éuih-deih

孝敬
haau-ging

父母
fuh-m


óuh

。

事实上
Sih-saht-seuhng

， 孝敬
haau-ging

父母
fuh-m


óuh

呢个
n


ī-go

吩咐
f


ān-fu

系
haih

冇
m


óuh

年龄
n


ìhn-l


ìhng

界限
gaai-haahn

嘅
ge
， 即使

j

īk-s


í

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

父母
fuh-m


óuh

年纪
n


ìhn-g


éi

大
daaih

嘞
lak

， 我哋
ng


óh-deih

都
d


ōu

应该
y


īng-g


ōi

尊重
jy


ūn-juhng

佢哋
k


éuih-deih

， 听取
ting-ch


éui

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge
智慧
ji-wai

之
j

ī

谈
t


àahm

， 从中
ch


ùhng-j


ūng

得益
d


āk-y


īk
。（ 箴

J


ām
２３：２２） 我哋

Ng


óh-deih
亦

yihk
会

w


úih
照顾
jiu-gu

佢哋
k


éuih-deih

感情
g


ám-ch


ìhng

同
t


ùhng

物质
maht-j


āt

方面
f


ōng-mihn

嘅
ge

需要
s


ēui-yiu

， 表明
b


íu-m


ìhng

我哋
ng


óh-deih

尊重
jy


ūn-juhng

年长
n


ìhn-j


éung

嘅
ge

父母
fuh-m


óuh

。（ 提前
T


àih-ch


ìhn

５：８） 无论
M


òuh-leuhn

我哋
ng


óh-deih

年龄
n


ìhn-l


ìhng

有
y


áuh

几
g


éi

大
daaih

， 同
t


ùhng

父母
fuh-m


óuh

保持
b


óu-ch


ìh

良好
l


èuhng-h


óu

嘅
ge

沟通
k


āu-t


ūng

系
haih

孝敬
haau-ging

父母
fuh-m


óuh

嘅
ge

关键
gw


āan-gihn

。

播放
Bo-fong

白板
baahk-b


áan

动画片
duhng-wah-pin

《 点样
D


ím-y


éung

同
T


ùhng

你
N


éih

嘅
Ge

父母
Fuh-m


óuh

沟通
K


āu-t


ūng

？》，

然后
y


ìhn-hauh

讨论
t


óu-leuhn

以下
y


íh-hah

嘅
ge

问题
mahn-t


àih

：

 点解
D


ím-g


áai

你
n


éih

可能
h


ó-n


àhng

觉得
gok-d


āk

同
t


ùhng

父母
fuh-m


óuh

沟通
k


āu-t


ūng

系
haih

唔


m̀h

容易
y


ùhng-yih

嘅
ge

呢
n


ē
？

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 你
N


éih

同
t


ùhng

父母
fuh-m


óuh

沟通
k


āu-t


ūng

嗰阵
g


ó-jahn

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

表现
b


íu-yihn

尊重
jy


ūn-juhng

呢
n


ē
？

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 点解
D


ím-g


áai

同
t


ùhng

父母
fuh-m


óuh

沟通
k


āu-t


ūng

系
haih

值得
jihk-d


āk

嘅
ge

呢
n


ē
？（ 箴

J


ām
１５：２２）

_________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

“要
Yiu

孝敬
Haau-ging

父母
Fuh-m


óuh

”

同
T


ùhng

父母
fuh-m


óuh

多多
d


ō-d


ō

沟通
k


āu-t


ūng

可以
h


ó-y


íh

帮助
b


ōng-joh

你
n


éih

应付
ying-fuh

未来
meih-l


òih

嘅
ge

挑战
t

īu-jin

２月１２-１８日



 《 你
N


éih

反映
F


áan-y


íng

出
Ch


ēut

边个
B


īn-go

嘅
Ge

思想
S


ī-s


éung

？》

（１０ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１６：２１，２２—— 彼得
B


éi-d


āk

感情用事
g


ám-ch


ìhng-yuhng-sih

，

影响
y


íng-h


éung

咗
j


ó

佢
k


éuih

嘅
ge

谂法
n


ám-faat

（《 守
S


áu
》

２００７／２／１５ 刊
h


ón

１６ 页
yihp

１７ 段
dyuhn

）

太
Taai

１６：２３—— 彼得
B


éi-d


āk

当时
d


ōng-s


ìh

谂
n


ám

嘅
ge
，

唔系


m̀h-haih

“ 上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

意思
yi-s


ī
” （《 守

S


áu
》

２０１５／５／１５ 刊
h


ón

１３ 页
yihp

１６-１７ 段
dyuhn

）

太
Taai

１６：２４—— 基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

必须
b


īt-s


ēui

按照
on-jiu

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

去
heui

指引
j

í-y


áhn

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

（《守
S


áu
》 ２００６／４／１ 刊

h


ón
２３ 页

yihp
９ 段

dyuhn
）

 挖掘
Waat-gwaht

属灵
Suhk-l


ìhng

宝石
B


óu-sehk

（８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１６：１８—— 耶稣
Y


èh-s


ōu

喺
h


ái

经文
g


īng-m


àhn

话
wah

用
yuhng

嚟
l


èih

建立
gin-laahp

会众
wuih-jung

嘅
ge

磐石
p


ùhn-sehk

， 指
j

í
嘅
ge

系
haih

边个
b


īn-go

呢
n


ē
？ （ 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
）

太
Taai

１６：１９—— 耶稣
Y


èh-s


ōu

交
g


āau

“ 天上
t

īn-seuhng

王国
W


òhng-gwok

嘅
ge

锁匙
s


ó-s


ìh
” 俾

b


éi
彼得

B


éi-d


āk
， 呢个

n

ī-go

“锁匙
s


ó-s


ìh
” 指

j

í
嘅
ge

系
haih

乜嘢
m


āt-y


éh

呢
n


ē
？ （ 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》

精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
）

关于
Gw


āan-y


ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

，

你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１６：１-２０

 初次
Ch


ō-chi

交谈
G


āau-t


àahm

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

２ 分钟
f


ān-j


ūng

）

用
Yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

开始
h


ōi-ch


í

话题
wah-t


àih

。 回应
W


ùih-ying

一
y


āt

个
go

喺
h


ái

你
n


éih

地区
deih-k


ēui

常见
s


èuhng-gin

嘅
ge

异议
yih-y


íh

 第
Daih

一
Y


āt

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

运用
Wahn-yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

 第
Daih

二
Yih

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

影片
Y


íng-p


ín

（５ 分钟
f


ān-j


ūng

）

播放
Bo-fong

同
t


ùhng

讨论
t


óu-leuhn

影片
y


íng-p


ín
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 唱诗
Cheung-s


ī
４５ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

10



11

 唱诗
Cheung-s


ī
７８ 首

s


áu

 《 改善
G


ói-sihn

传道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

—— 善用
Sihn-yuhng

问题
Mahn-t


àih

》 （１５ 分钟
f


ān-j


ūng

） 问答
Mahn-daap

讨论
t


óu-leuhn

。

播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

《 效法
Haauh-faat

耶稣
Y


èh-s


ōu

做
Jouh

善工
Sihn-g


ūng

—— 教导
Gaau-douh

人
Y


àhn

》 （ 影片
y


íng-p


ín

类
leuih

别
biht

：

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

聚会
Jeuih-wuih

与
Y


úh

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

）

 会众
Wuih-jung

研经班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ４ 章
j


ēung

１-９ 段
dyuhn

， 附注
fuh-jyu

１２，１３

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１３ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

２月１９-２５日

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１６-１７ 章
j


ēung

| 你
N


éih

反映
F


áan-y


íng

出
Ch


ēut

边个
B


īn-go

嘅
Ge

思想
S


ī-s


éung

？

１６：２１-２３

 虽然
S


ēui-y


ìhn

彼得
B


éi-d


āk

嘅
ge

话
wah

出于
ch


ēut-y


ū

好意
h


óu-yi

， 不过
b


āt-gwo

耶稣
Y


èh-s


ōu

好
h


óu

快
faai

就
jauh

纠正
d


áu-jing

彼得
B


éi-d


āk

嘅
ge

错误
cho-ngh

谂法
n


ám-faat

 耶稣
Y


èh-s


ōu

深知
s


ām-j


ī

当时
d


ōng-s


ìh

唔系


m̀h-haih

“爱惜
oi-s


īk
” 自己

jih-g


éi
嘅
ge

时候
s


ìh-hauh

。 假如
G


á-y


ùh

耶稣
Y


èh-s


ōu

冇
m


óuh

喺
h


ái

嗰个
g


ó-go

关键
gw


āan-gihn

时刻
s


ìh-h


āk

警醒
g


íng-s


íng

守望
s


áu-mohng

， 就
jauh

正
jing

合
hahp

撒但
Saat-daahn

嘅
ge

心意
s


ām-yi

嘞
lak

１６：２４

耶稣
Y


èh-s


ōu

指出
j

í-ch


ēut

， 我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

生活
s


āng-wuht

要
yiu

受
sauh

上帝
Seuhng-dai

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

引导
y


áhn-douh

， 就
jauh

一定
y


āt-dihng

要
yiu

做
jouh

以下
y


íh-hah

三
s


āam

件
gihn

事
sih

。 呢
N


ī

三
s


āam

件
gihn

事
sih

分别
f


ān-biht

意味
yi-meih

住
jyuh

乜嘢
m


āt-y


éh
？

 承认
S


ìhng-yihng

唔


m̀h

再
joi

拥有
y


úng-y


áuh

自己
jih-g


éi

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 孭
M


ē

起
h


éi

自己
jih-g


éi

嘅
ge

苦刑柱
f


ú-y


ìhng-chy


úh

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 不断
B


āt-dyuhn

跟随
g


ān-ch


èuih

耶稣
Y


èh-s


ōu

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________



２月１９-２５日

改善
G


ói-sihn

传道
Chy


ùhn-douh

技巧
Geih-h


áau

善用
Sihn-yuhng

问题
Mahn-t


àih

表现
B


íu-yihn

尊重
jy


ūn-juhng

。 虽然
S


ēui-y


ìhn

耶稣
Y


èh-s


ōu

好
h


óu

有
y


áuh

权威
ky


ùhn-w


āi
， 但系

daahn-haih
都

d


ōu
尊重

jy


ūn-juhng
人

y


àhn
，

我哋
ng


óh-deih

就
jauh

更加
gang-g


ā

需要
s


ēui-yiu

尊重
jy


ūn-juhng

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

， 特别
dahk-biht

系
haih

长者
j


éung-j


é
、 陌生人

mahk-s


āng-y


àhn
，

同埋
t


ùhng-m


àaih

有
y


áuh

权位
ky


ùhn-waih

嘅
ge

人
y


àhn

。（ 彼前
B


éi-ch


ìhn

２：１７）

点解
D


ím-g


áai

咁
Gam

重要
Juhng-yiu

： 圣经
Sing-g


īng

话
wah

“ 人
y


àhn

心
s


ām

里
l


éuih

嘅
ge

思想
s


ī-s


éung

好似
h


óu-ch


íh

深处
s


ām-chyu

嘅
ge

水
s


éui

”，

善用
sihn-yuhng

问题
mahn-t


àih

就
jauh

好似
h


óu-ch


íh

用
yuhng

水桶
s


éui-t


úng

打水
d


á-s


éui

一样
y


āt-yeuhng

， 可以
h


ó-y


íh

将
j


ēung

人
y


àhn

嘅
ge

谂法
n


ám-faat

汲引
k


āp-y


áhn

出嚟
ch


ēut-l


èih

。（ 箴
J


ām

２０：５） 问题
Mahn-t


àih

能
n


àhng

引发
y


áhn-faat

回应
w


ùih-ying

， 使
s


ái

对方
deui-f


ōng

更加
gang-g


ā

留心
l


àuh-s


ām

。

精心
J


īng-s


ām

构思
kau-s


ī
嘅
ge

问题
mahn-t


àih

， 可以
h


ó-y


íh

帮
b


ōng

我哋
ng


óh-deih

从
ch


ùhng

对方
deui-f


ōng

嘅
ge

回应
w


ùih-ying

取得
ch


éui-d


āk

有用
y


áuh-yuhng

嘅
ge

信息
seun-s


īk
。 耶稣

Y


èh-s


ōu
经常

g

īng-s


èuhng

善用
sihn-yuhng

问题
mahn-t


àih

。 我哋
Ng


óh-deih

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

效法
haauh-faat

佢
k


éuih

呢
n


ē
？

点样
D


ím-y


éung

做
Jouh

：

 善用
Sihn-yuhng

问题
mahn-t


àih

探知
taam-j


ī

观点
g


ūn-d


ím
。 耶稣

Y


èh-s


ōu
用

yuhng
一连串

y


āt-l

ìhn-chyun

嘅
ge

问题
mahn-t


àih

去
heui

探知
taam-j


ī

门徒
m


ùhn-t


òuh

嘅
ge

观点
g


ūn-d


ím
。（ 太

Taai
１６：１３-１６； 《 传道

Chy


ùhn-douh
训练班

Fan-lihn-b


āan
课本

Fo-b


ún
》 ２３８ 页

yihp
２-４ 段

dyuhn
） 你

N


éih
可以

h


ó-y

íh

用
yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

问题
mahn-t


àih

探知
taam-j


ī

对方
deui-f


ōng

嘅
ge

观点
g


ūn-d


ím

呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 善用
Sihn-yuhng

问题
mahn-t


àih

引发
y


áhn-faat

思考
s


ī-h


áau

。 为咗
Waih-j


ó

纠正
d


áu-jing

彼得
B


éi-d


āk

嘅
ge

谂法
n


ám-faat

， 耶稣
Y


èh-s


ōu

问
mahn

咗
j


ó

彼得
B


éi-d


āk

几
g


éi

个
go

问题
mahn-t


àih

， 又
yauh

提出
t


àih-ch


ēut

几
g


éi

个
go

选项
sy


ún-hohng

， 引导
y


áhn-douh

佢
k


éuih

得出
d


āk-ch


ēut

正确
jing-kok

嘅
ge

结论
git-leuhn

。（ 太
Taai

１７：２４-２６） 为咗
Waih-j


ó

帮助
b


ōng-joh

人
y


àhn

得出
d


āk-ch


ēut

正确
jing-kok

嘅
ge

结论
git-leuhn

， 你
n


éih

会
w


úih

善用
sihn-yuhng

乜嘢
m


āt-y


éh

问题
mahn-t


àih

引发
y


áhn-faat

对方
deui-f


ōng

思考
s


ī-h


áau

呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 称赞
Ch


īng-jaan

对方
deui-f


ōng

。 有
Y


áuh

个
go

抄经士
ch


āau-g


īng-sih

回应
w


ùih-ying

耶稣
Y


èh-s


ōu

嘅
ge

提问
t


àih-mahn

， 佢
k


éuih

“ 答
daap

得
d


āk

聪明
ch


ūng-m


ìhng

”， 耶稣
Y


èh-s


ōu

就
jauh

称赞
ch


īng-jaan

佢
k


éuih

。（可
H


ó

１２：３４） 有
Y


áuh

人
y


àhn

回答
w


ùih-daap

问题
mahn-t


àih

后
hauh

， 你
n


éih

可以
h


ó-y


íh

点样
d


ím-y


éung

称赞
ch


īng-jaan

对方
deui-f


ōng

呢
n


ē
？

______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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２月１９-２５日

我哋
Ng


óh-deih

嘅
ge

教导
gaau-douh

会
w


úih

对
deui

人
y


àhn

带
daai

嚟
l


àih

乜嘢
m


āt-y


éh

影响
y


íng-h


éung

？（ 路
Louh

２４：３２）

播放
Bo-fong

《 效法
Haauh-faat

耶稣
Y


èh-s


ōu

做
Jouh

善工
Sihn-g


ūng

—— 教导
Gaau-douh

人
Y


àhn

》 第
Daih

一
Y


āt

部分
Bouh-fahn

， 然后
Y


ìhn-hauh

讨论
T


óu-leuhn

以下
Y


íh-hah

问题
Mahn-t


àih

：

 虽然
S


ēui-y


ìhn

弟兄
daih-h


īng

教导
gaau-douh

嘅
ge

资料
j

ī-l


íu

系
haih

正确
jing-kok

嘅
ge
， 但系

daahn-haih
点解

d

ím-g


áai

佢
k


éuih

嘅
ge

教导
gaau-douh

效果
haauh-gw


ó

唔


m̀h

理想
l


éih-s


éung

呢
n


ē
？

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 点解
D


ím-g


áai

我哋
ng


óh-deih

唔


m̀h

应该
y


īng-g


ōi

只系
j

í-haih

一味
y


āt-mei

解释
g


áai-s


īk

资料
j

ī-l


íu
？

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

播放
Bo-fong

影片
Y


íng-p


ín

嘅
Ge

第
Daih

二
Yih

部分
Bouh-fahn

， 然后
Y


ìhn-hauh

讨论
T


óu-leuhn

以下
Y


íh-hah

问题
Mahn-t


àih

：

 弟兄
Daih-h


īng

点样
d


ím-y


éung

善用
sihn-yuhng

问题
mahn-t


àih

呢
n


ē
？

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

 佢
K


éuih

嘅
ge

教导
gaau-douh

仲有
juhng-y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

地方
deih-f


ōng

值得
jihk-d


āk

我哋
ng


óh-deih

学习
hohk-jaahp

呢
n


ē
？

___________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
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 《要
Yiu

小心
S


íu-s


ām

， 避免
Beih-m


íhn

使
S


ái

自己
Jih-g


éi

同
T


ùhng

其他
K


èih-t


ā

人
Y


àhn

绊倒
Buhn-d


óu
》 （１０ 分钟

f


ān-j


ūng
）

太
Taai

１８：６，７—— 我哋
Ng


óh-deih

绝对
jyuht-deui

唔


m̀h

应该
y


īng-g


ōi

绊倒
buhn-d


óu

人
y


àhn

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk

同
t


ùhng

多媒体
d


ō-m


ùih-t


ái

资料
j

ī-l


íu
）

太
Taai

１８：８，９—— 我哋
Ng


óh-deih

一定
y


āt-dihng

要
yiu

避开
beih-h


ōi

任何
yahm-h


òh

会
w


úih

绊倒
buhn-d


óu

我哋
ng


óh-deih

嘅
ge

事物
sih-maht

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk

同
t


ùhng

圣经
Sing-g


īng

词语
ch


ìh-y


úh

解释
g


áai-s


īk
， “ 欣嫩谷

Y


ān-nyuhn-g


ūk
”）

太
Taai

１８：１０—— 如果
Y


ùh-gw


ó

我哋
ng


óh-deih

绊倒
buhn-d


óu

人
y


àhn

， 耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

一定
y


āt-dihng

会
w


úih

知道
j

ī-dou

同
t


ùhng

关注
gw


āan-jyu

（ 英
Y


īng

《 新
S


ān

世
Sai

》 精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
；

《 守
S


áu
》 ２０１０／１１／１ 刊

h


ón
１６ 页

yihp
）

 挖掘
Waat-gwaht

属灵
Suhk-l


ìhng

宝石
B


óu-sehk

（８ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１８：２１，２２—— 我哋
Ng


óh-deih

应该
y


īng-g


ōi

甘心
g


ām-s


ām

宽恕
f


ūn-syu

弟兄
daih-h


īng

几多
g


éi-d


ō

次
chi

呢
n


ē
？ （ 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》

精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk
）

太
Taai

１９：７——“ 离婚
L


èih-f


ān

嘅
ge

文书
m


àhn-sy


ū
” 有

y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

用途
yuhng-t


òuh

呢
n


ē
？ （ 英

Y

īng

《 新
S


ān

世
Sai

》

精读本
j

īng-duhk-b


ún

注释
jyu-s


īk

同
t


ùhng

多媒体
d


ō-m


ùih-t


ái

资料
j

ī-l


íu
）

关于
Gw


āan-y


ū

耶和华
Y


èh-w


òh-w


àh

上帝
Seuhng-dai

， 你
n


éih

从
ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

学
hohk

到
d


óu

乜嘢
m


āt-y


éh

？

从
Ch


ùhng

呢个
n


ī-go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

阅读
yuht-duhk

经文
g


īng-m


àhn

，

你
n


éih

仲
juhng

揾
w


án

到
d


óu

边啲
b


īn-d


ī

属灵
suhk-l


ìhng

宝石
b


óu-sehk

？

 经文
G


īng-m


àhn

朗读
L


óhng-duhk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

４ 分钟
f


ān-j


ūng

）

太
Taai

１８：１８-３５

２月２６日–３月４日 | 马太福音１８-１９章

 唱诗
Cheung-s


ī
１２１ 首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

 开场白
H


ōi-ch


èuhng-baahk

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

上帝
Seuhng-dai

话语
Wah-y


úh

嘅
Ge

宝藏
B


óu-johng
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 第
Daih

二
Yih

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

运用
Wahn-yuhng

传道
chy


ùhn-douh

话题
wah-t


àih

建议
gin-y


íh

 第
Daih

三
S


āam

次
Chi

续访
Juhk-f


óng

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

自选
Jih-sy


ún

一
y


āt

节
jit

经文
g


īng-m


àhn

， 分发
f


ān-faat

一
y


āt

本
b


ún

用
yuhng

嚟
l


èih

学习
hohk-jaahp

圣经
Sing-g


īng

嘅
ge

出版物
ch


ēut-b


áan-maht

 圣经
Sing-g


īng

讨论
T


óu-leuhn

（唔


M̀h

超过
ch


īu-gwo

６ 分钟
f


ān-j


ūng

）

《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ２６ 页
yihp

１８-２０

段
dyuhn

—— 示范
Sih-faahn

点样
d


ím-y


éung

打动
d


á-duhng

学生
hohk-s


āang

嘅
ge

心
s


ām

 唱诗
Cheung-s


ī
９０ 首

s


áu

 《 不要
B


āt-yiu

使
S


ái

人
Y


àhn

跌倒
Dit-d


óu
》 （ 林后

L


àhm-hauh
６：３）

（９ 分钟
f


ān-j


ūng

） 播放
Bo-fong

影片
y


íng-p


ín

（ 影片
y


íng-p


ín

类
leuih

别
biht

：

特别
Dahk-biht

节目
Jit-muhk

和
W


òh

活动
Wuht-duhng

）

 一齐
Y


āt-ch


àih

喺
H


ái

３ 月
Yuht

邀请
Y


īu-ch


íng

人
Y


àhn

参加
Ch


āam-g


ā

耶稣
Y


èh-s


ōu

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

（６ 分钟
f


ān-j


ūng

） 根据
G


ān-geui

２０１６ 年
n


ìhn

２ 月
yuht

《 传道
Chy


ùhn-douh

与
Y


úh

生活
S


āng-wuht

聚会
Jeuih-wuih

手册
S


áu-chaak

》 第
daih

８ 页
yihp

嘅
ge

资料
j

ī-l


íu

发表
faat-b


íu

演讲
y


ín-g


óng

。 向
Heung

在场
joih-ch


èuhng

嘅
ge

每
m


úih

一
y


āt

位
w


ái

派
paai

发
faat

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
jeuih-wuih

邀请单
y


īu-ch


íng-d


āan

后
hauh

， 一齐
y


āt-ch


àih

睇
t


ái

吓
h


áh

单张
d


āan-j


ēung

嘅
ge

内容
noih-y


ùhng

。 强调
K


èuhng-diuh

喺
h


ái

２０１８ 年
n


ìhn

３ 月
yuht

１９ 日
yaht

嗰
g


ó

周
j


āu
， 将会

j


ēung-w


úih
有

y


áuh
一
y


āt

个
go

特别
dahk-biht

公众
g


ūng-jung

演讲
y


ín-g


óng

， 题目
t


àih-muhk

系
haih

“ 耶稣
Y


èh-s


ōu

基督
G


ēi-d


ūk
——他

T


ā
到底

Dou-d


ái
是
Sih

谁
S


èuih

？” ， 帮助
b


ōng-joh

听众
ting-jung

更
gang

期待
k


èih-doih

受难纪念
Sauh-naahn-g


éi-nihm

聚会
Jeuih-wuih

嘅
ge

来临
l


òih-l


àhm

。 最后
Jeui-hauh

简单
g


áan-d


āan

介绍
gaai-siuh

地区
deih-k


ēui

有
y


áuh

乜嘢
m


āt-y


éh

传道
chy


ùhn-douh

安排


ōn-p


àaih

 会众
Wuih-jung

研经班
Y


ìhn-g


īng-b


āan

（３０ 分钟
f


ān-j


ūng

） 《 圣经
Sing-g


īng

点
D


ím

讲
G


óng

》 ４ 章
j


ēung

１０-１９ 段
dyuhn

， 附注
fuh-jyu

１４

 温习
W


ān-jaahp

要点
yiu-d


ím

后
hauh

， 概述
koi-seuht

下
hah

个
go

星期
s


īng-k


èih

嘅
ge

节目
jit-muhk

（３ 分钟
f


ān-j


ūng

）

 唱诗
Cheung-s


ī
１４首

s


áu
同

t


ùhng
祷告

t


óu-gou

用心
Yuhng-s


ām

准备
J


éun-beih

传道
Chy


ùhn-douh

工作
G


ūng-jok

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

嘅
Ge

生活
S


āng-wuht

２月２６日–３月４日



m
w

b1
8.

02
-C

N
S 

C
yr

17
12

17

16 第３卷， 第２号

耶稣
Y


èh-s


ōu

运用
wahn-yuhng

比喻
b


éi-yuh

帮助
b


ōng-joh

我哋
ng


óh-deih

明白
m


ìhng-baahk

，

千祈
ch


īn-k


èih

唔好


m̀h-h


óu

使
s


ái

自己
jih-g


éi

同
t


ùhng

其他
k


èih-t


ā

人
y


àhn

绊倒
buhn-d


óu

。

马太福音
M


áh-taai-f


ūk-y


ām

１８-１９ 章
j


ēung

| 要
Yiu

小心
S


íu-s


ām

， 避免
Beih-m


íhn

使
S


ái

自己
Jih-g


éi

同
T


ùhng

其他
K


èih-t


ā

人
Y


àhn

绊倒
Buhn-d


óu

１８：６，７

 “ 绊脚石
Buhn-geuk-sehk

” 代表
doih-b


íu

任何
yahm-h


òh

会
w


úih

导致
douh-ji

人
y


àhn

表现
b


íu-yihn

恶劣
ok-lyuht

品格
b


án-gaak

、 喺
h


ái

属灵
suhk-l


ìhng

上
seuhng

失足
s


āt-j


ūk
、 犯

faahn
不道德

b


āt-douh-d


āk
、 陷于

hahm-y


ū
罪

jeuih
中

j


ūng
嘅
ge

举动
g


éui-duhng

或者
waahk-j


é

环境
w


àahn-g


íng

 如果
Y


ùh-gw


ó

一
y


āt

个
go

人
y


àhn

令
lihng

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

同工
t


ùhng-g


ūng

跌倒
dit-d


óu

， 倒不如
d


óu-b


āt-y


ùh

将
j


ēung

大
daaih

磨石
m


òh-sehk

挂
gwa

喺
h


ái

自己
jih-g


éi

嘅
ge

颈项
g


éng-hohng

， 沉
ch


àhm

入
yahp

深海
s


ām-h


ói

１８：８，９

 耶稣
Y


èh-s


ōu

劝导
hyun-douh

基督徒
G


ēi-d


ūk-t


òuh

要
yiu

除去
ch


èuih-heui

所有
s


ó-y


áuh

会
w


úih

绊倒
buhn-d


óu

佢哋
k


éuih-deih

嘅
ge

事物
sih-maht

，

即使
j

īk-s


í

佢哋
k


éuih-deih

好似
h


óu-ch


íh

手
s


áu

或者
waahk-j
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